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In this fifth year (my fourth and last one at Oxford) AKWN was suddenly interrupted towards the end of
January, instead of reaching the end of the academic year as usual: | wanted to devote my free time to
prepare other matters; moreover, | had the sensation that AKWN had already accomplished its mission
and that from then on it was just falling into a monotonous repetition. So, | cancelled the site but informing

my readers that the door for a future reactivation (as indeed it happened) remained open.

For some reason which | don’t remember, | stopped writing a title in Greek at the beginning of each piece
of news, so that the two or three news in each block are found after each other with just the language
explanations in the middle. In any case, | don’t think that this was any inconvenient, as it was easy to see

to which English title the news corresponded (moreover, they were in the same order).



(29-09-06)

[Tept 1@V EMGTAHOVY, YIYVOOKELY SE1 OTL 1| TPWTN AGTPOVOLTLKT Tovplotpls (1) xBeg e1g v
yiiv €naviAbev €vvéa Muépag €v Pwoolk® Tivi depocdoetl peivaca. ovt 8€ M yuvn
"APEPLKOVT] LEV €GTLV TO VOV, €YEVETO OE €v 1@ Ipdv, 10 8¢ dvouo 0T 'Avodpl €oTiv. NN
TETTOPAKOVTO, £T1 YEYOVULX, E1KOGL EKATOUUVPLO SOAAPWV ETELGEV TONTNG THG OIGTPOTOPELOG
E€VEKO" KOTO UEV TO E1KOC 1) "AVGAPL TAOVOLMTATN £0TLYV, TOAAOL 8€ TAOVOLMTATOL TO OVTO VOV

TOLOVOLV.

(1) A strange neoterism to say “tourist” in feminine form.

év 1) Kalhpopviq, 6 émopyog “"Apvord ZRopinvéynp (1) mdrepov npktot (2) katd 10D &v 1@
0€pL HLOALGUOD, TOAAG YOP TEPL TOVTOL AEYETAL O UEV LOALOUOG TOV d€pa dladbeipel kol
101€ N YN Oepuoivetor, oU O N LETAROGLS TOV KPVOTOALOV O £V TO1G TOAOLG KELTOL TAKEL. O
ovv &mapyog Bovretarl viv 16 te adtokivnTa Kot T¢ £pyacthpla (3) unkétt Té poAvvovio, (4)
exPOAAELY. OpmG OE, TV €v 1] KaAlidopvig TOALTAV €V TAYEL apyalpeciog totnodviav (5),
Aéyetor ovv 61t 10010 10 BovAELUA VOV AvaxnpUTIEL TV GPYOLPECLAV EveKa. €4V avoLg

VIKQ, OENCEL EXLTNPELY TOTEPOV O VOV VILOYVELTAL EKTANPOL 1| UN.

(1) Transliteration. (2) middle perfect tense. (3) industries. (4) neuter plural in abstract
sense, just add the concept “substances”. (5) a future participle is not very common in a

genitive absolute, but it may happen.

nepl 1OV AOANTIKAV, 1@ evdokinm the Bapkeddvng nodocpoipioti (1) Zapoviih Et®o névte
unvoug aywvileoBor ovk €€eotat, 10 yap yovu €ppnéev €v 1i I'epuovia kato tod Bpéunv
ayovilouevoc. viv de mdvieg €16évol Boviovial Tig avT® drodé€etor (2), ol d€ moAAol
drofeParodvrar 01t 0 Toravdikog modoohorpiotg ['ovdloveey, 1dN aplLotevoog, GVl 0VTOD

€otal.

(1) football player. (2) to replace.



€av &€ oL TV 1oTeplov MLANG, T0DT0 TO dyyeAUd ot apécel’ 1 Pociieia Mapia Drodopdpva,
N 10D televtaiov Pwoeoikod Zap untp, x0eg €v 1) toiet 10D ‘Aylov IetepoBovpyov €tddn
(1): to¥ vewtepiopod v 1 Pwooia apyopévov, N Baciielo Tpog LEV v Adviav €EEduyey,
gxel 8¢ dméBavev. dpog 8¢ Se1 168e dvapuviokely, 61t adth Pocoukh uev ovk fv, Aavikn
3¢, &v yop 1) Aovig £yéveto, 10 8¢ Svopo ovth Nv 101 Pperdepixn Aayudpo: Votepov 8¢,
npo¢ v Pocctov mopevbeico 1va 1@ Zdp ynuelev (2), 10 véov Ovouo avtiic Mopia

drodopdpvo yévero.

(1) aorist passive. (2) oblique optative.

(03-10-06)

'Ev 1] [TevvovABavig otkodotv moAlot auilot ot duifot avOpmnol €161y ol SLadPePOVTIOG TOLG
JAAOLG AUEPLKAVOLG TOATOLG SLOLTAOLY, OVTOKLVETOLS TE KOl Th NMAEKTPLKT] SUVAUEL OV
YPOUEVOL, TELPAVTOL YOP TOG TATPLOG cuvNnOeLag omiely, Kol 0N Kol LAALGTO TOVOUoLY. XOEC
8¢ dvOpwmdg T1g, TpLdkovio kol Vo £t yeyovag, €ig 10 didookaieiov eicéfn ol (1) ot
duilor dport®dol xai, toLg moidog €k 0V didockoAeiov €€eABEIV dvaykdoog (LOVOV TOVG
TO130C, 0V HEVTOL TOG KOPOG) KOl TETTApaG kOpag dnoag (1) améxteivev: €merta d€ Kol

€0VTOV OTEKTELVEV. Ol hpVAoKEG eEeTalovot vV 10 Tt T0DTO EMOINCEV.

(1) “to which”, “where”. (2) be careful with these two verbs: the aorist of 6¢w when it

means “to tie” is €dnoa, while the aorist when it means “to be necessary” is €éénca.

ot tii¢ 'ewpylag pvAakeg T€ooepag Poooikol otpotidtal GuVEAOPOV KOl €1¢ KNV VANYAYOV
¢ 10 ['epylkOV 6TpdTELIA KATOGKOTODVTAG TOVTOV 8€ YeEvougvov, o ITodty 10v Pwoecikov
npeoPevtny €k g ['empylog €EeKdAeceY” TL O€ €YEVETO TOLG TETTOPGL OTPATLOTOLS; TPATOV

pev ditkootg g avtdv (1) 10 deoummplov Katéyvm, €nelta 6 €Avcey, VOV d€ NN €1g TV



Mookfnv aoryuévor eiolv. Oumg 8¢ o0 ITodtv mdoog tag T [ewpyig OowAilag dtoddely

gxélevoey.

(1) remember that in verbs of condemning compounded with katav, the condemned

person is in genitive.

'H tfic Bopeatog Kopéag apyn €éBovievcato TALEPOV GTOULKTV TEIPOV TOLELY, OTOTE OE OVK
einev: N 1@v HAII (1) dpyn cupBoviedel del ndtepov Sei thv B. Kopéav €8v droutkd Snio
epyalecBor N 0UK, dedoikaot yop un t0te ol Kwpedvotl 1oic HAIT €mttifdvtot. e1kdtmg 6 M
kokn ovvtovia T lortwvig avénoetal, €ov N B. Kopéa dtoutka 0nlo €v 1@ LEAAOVTL XpOVH

oxn.

(1) USA, 'Hvouévor 'Auepixng [oArteio.

Police in Pakistan desactivate two missiles, Japan to apply economic sanctions
on North Korea, new security measures in airplanes, and a minute of silence in
Brasilian airports.

(06-10-06)

Ot Matotovikol ¢pvAakeg nopov xBeg dvo mupavia Tfig BovAfic otoyalduevo: 10 pév dvo
TOpovAa €yyLg The BouAfg €xelvto, €Efv 8 aOTO EKPLITELY KLVNTIKD TEAEODOVED YPOUEVED
(1). gi¢ 168 MuEpog 0VSELC 018 Ti¢ TaVTA TO TUPOVAL EKET KATEGTNGEV, GALA €€ 0V O &V 1®
"Adyaviotdy TOAepog Np&ato moAhal Tpopokpatikal tpocPoial ev @ IMaxiotdy €yévovto, ol
Yop iloAouictal A€yovowv 0Tt O ThHg Yopog mpoedpoc, o IlepPn® Movloppdd, Tolg
"Auepkavoic Tpog Toug ‘Adydvoug Bondel.

(1) the participle in dative is independent from the two former datives, it means “for
somebody using”, and it depends on the impersonal verb; and of course this verbs rules
dative, which are the other two datives.



'H ¢ Torwviog apyn diePeParmcoto ot tf Bopeaig Kwpéa otkovouikag {nuiag €mbnoet,
€av ot Kopedvol v dtoutkov neipav moldoly, v dptt e€nyyelloy. the Bopeatioag Kmpgag
™mv TElpav eEoyyEIAIONG, Ol TOAMV YOPAV dpxovIieg ToxEmc cuvelBovieg 1@ B. Kwpéaq

éviotacBor (1) EBovAievoavto duwg &€ T g Tamwviog apyil dokel TAELOV Tt TOLELV.

(1) here, it means “to complain”.

'Ex 100 unvog Noeuppiov ovk €€ectol €v 10ig depookdoeot Aoyvvoug (1) €xecbar, €lte
olvov €ite VO0TOC, €0V TaDTA 01 EXPATOL U €V TOIG OKNVOIG TPLOVTOL, 01 £V TG GEPOAUEVL
€yyvg g €uPfdoet (2) kelvtar ot pev tpouokpdtal (3) melpdviar vOV GEPOCKAHN
OVOTIVAGGELY VYPOLC YPWUEVOL, TOVTOL O 0VTMG £XOVTOG SE1 TO1G VOUOOETALS VEOUG VOLOLG

VOLOOETETY Tvo T00TOG TOG TELPAG KOAVOGLV.

(1) bottle. (2) embarkment area. (3) terrorist.

'Ev mdot toig 100 BpaciAh depoAiéct Aentov (1) clwoni] €otacav Ti) TEUNTH OpQ Ol EKEL
TOPOVTEC, TOVG £KATOV KOl TEVINKOVTA KOl TEVTN TEOVNKOTAG EMLPBATOC TWMVTES OVKETL LEV
16001 o1 €umelpot 41 T 10, SVO AEPOCKADIN GAANAOLG TPpOocEKpovoay, viv 8¢ eEetdlovoy
£€TEPOV UEV GEPOOKADOG, LEYQ OV, EIC TNV VANV KOTETEGEV, ETEPM® OE, UIKPOV OV, EENV TPOG

TOV GEPOALUEVD ETAVELDETY.

(1) minute.

(10-10-06)

Tiic Bopeatiog Kopéag v dtoptkny Telpay 1V 10 TPOTEPOV NIEIANGEV TOINGAONG, Ol GAAMV
YOPAV EMGTHUOVES GELGUOD €V T Kmpeavi] xepooveow fiobovto €nerta 6€ | B. Kmpéa €v
6 davep® fyyelhe pév ti £yéveto, eimov (1) 8¢ kol dt1 pdvov pév Kmpeavi texviy kéyxpnvrot,

M 0€ melpd TavieEA®S €K T0D AKLvdUvoL (2) €yéverto. dfiAOV €ott vV 0Tt 1| B. Kwpéa €xel viv



otoutko Omho €pydlecBoat, A€yovot e ol €umelpol OTL TOVTN TH XOpo €Eeotl Evdeka

OToULKag BOUPaG TOLELY. TL 6 TOINGOVGL VOV Ol £YYVG XDPOL;

(1) constructio ad sensum: it moves to plural. (2) without danger.

Ot ‘Ipdxiot dikootol wdAily v diknv 100 Xadddu Ovoceilv fpEavto, o0 HEVTOL UOVOV TOV
Yadddu dikalovoly, GAAG Kol €5 T®V 0VTO €v TEAEL OVIL GUUTPOATIOVIOV' OUMG O€ Ol
GUVIYOPOL OV TOPTIGOV, TEPAVTOL YOP THY dKNV KOAVELY' 01 dikootal ToD uev Xaddau (1)
kotmyopodaot 10 (2) tieiotovg Kovpdoug amoxteivat, Bavatov 8€ katoylyvwokely Bovlovior,
TOVTOL O€ £VEKO Ol GLVNYOPOL, AdVVOTOV OV (3) VT CLUVNYOPELY, THV Kpioly avadiiectol

GLVEX DG TELPDOVTOL.

(1) this genitive depends on the following verb. (2) make this article go with the infinitive.

(3) accusative absolute.

Anuooctoypddog (1) tig Evéo&og anébave 1@ ZoPPatm v ) £0vTHG olkig €v i Mookfi ot
N dnpoctoypdoog ael tov Bladiup IModtv euéudeto, dAAmg 1€ kot mept 10D €v 1 Zelevig
TPAYUOTOC. TOVTNG O€ THG CUUPOPAG YEVOUEVNC, TOAAOL LEV GAAMDV YOPAV GPYOVTES TOVT®
gvéotnoav (2), Spwg 8& 6 B. TTodtiy 008eV einev. 1€hoc 8¢ O Pwocikog dpymv elne y0Eg 811
Sel 1oy Vv ooviv €fetalelv. moAlol €v 1 Pwoolg dnuocioypddor péudovtor Oti
ToppNoLoy HEV 0VK £xovoty, ondtav de kata 10U B. TTobtiv L ypddmaoiv ol GVACKES 0VTOVG

ocvAAouBdvouoty.

(1) journalist. (2) to complain against + dative.

(13-10-06)

'H Toumidob Katdotooig poveeiov €v i) morel Zayyal avatifévor Bovievetol, AEyovot yap

ol TaVTNG TG KOATOOTAGE®MG dpYXOVIEG OTL M HeV Xivn A&loAoy®Tdtn Yopo £€6Tol €V 1O



HEALOVTL XpOVD TepL TV ey VAV (1), dta 8 t0UT0 cLVvONKog Totelcbal Povrovror Tva ot
Ywvol teyvitor €v th'/ Galativa/ mangavnein e[cwsin. oJ I'dAatog mpdedpog TakmpPog Zipdk
€1¢ TV Z1vnV TOPEVGETOL TOVTOV TOUV UNVOG TEAEVLTMVTOG (2), TOTE O TOVTOV TAV GLUVONK®V

€Leyyov dMOoEL.

(1) here, it means “art”. (2)

‘H T'aAdt BouvAn vopov énfvnoe x0ec kato OV 00 Oepttdv €6t TOV GOVOV TOV TAV ApUEVI®V
OpveilcBoL KOTO UEV YOp TOAAOVG lotmploypddoug, €v 1@ Ipwtw IMoykoouim [Moréum ot
ToDprotl TAeloTOVG "ApUEVIONG AMEKTELVOY, KaTo O TV Tovpylkny apynv 10010 0VK GANON
gotv. 100 8¢ vopov ypoageiong (1), 1@v Foldtwv TOMTIKGY €lmov ol p&v dtL 1010 TV
TopPNOLOY KOAVOL, 01 € 0Tl €01 ToVg TOVTOV TOV 0OVOV OTapvoDVTOS KOAGLELY' KOTO TO

elxdg, 00T0C 6 vopog T v 1 Tovpxia dpyi ovk dpéokel.

(1) aorist passive.

‘O Moapiiv Tovvoug 10 tiic Eipriving NOBnA “ABLov NvEYKOTO, KOTO YOP TOVG SLKOGTAG OVK
€€eoTlL ElpNVNV AYELV €1 UM TOVG TEVNTOGC WOEAODUEV VO THV TEVIAY KOTAMTAGLY, TOVTO &€
onep 0 Tovvoug molel” mAG O MOLEL;, ypNUaTo T0lg meveEot davellel, ov péviol UEYAA
doveloporta, pikpa 8¢, o "pwikpodaveiopato” ovopdletal ToOTO O dOVELGUOTO 1KAVO UEV
€0ty dote €feivol eumoplav molelv, ov peviot petlwvd €otv 1 ®ote (1) un €&gival

arodovor.

(1) construction meaning “not too big so as not to...".

(17-10-06)

IMToig povov 6€xka €tn yeyovewg €k Thg ZikeAing uéxpt e TtaAlag Evevoev: 10 pev 100 otevod

ufikog tpla yLAouétpo Kol Oktakooia uétpo €otiv, Tov 8¢ loonpov Moyydvov €dénce



TEVTEKOVTO, KOl TEVTE AETTO, (1) Kal Tprdkovto devtepdrentoa (2) Tva toUTto 10 BoDua TeAEon’
Ouwg 6 0V mAvteg ol moldotpifor T0VT0 €mOLvodoLy, TOAAOL YOp A€Youoly 0Tt 0V O€l
T0100TOV Talda, €Tl UELPAKLOV OVTO, TOGOVTOV TOVOV TOLELV, GAAOL OE 1aTpol TO OVTO
A€yovoty. 0 100 Tald0g moLdoTPIPNg A€yel 0Tt O pev Tmondog ovk alcBdvetor ovkETL (3)

TO1OV €TOINGEV, O€1 O€ aVTOV T0VTO0 MG TOLdLOV VouLLeLy.

(1) minute. (2) second. (3) remember the rules of mutual cancellation for negatives: it

doesn’t apply here.

‘O Zoi&L Nakayada, 0g @ tpodurovpy® (1) v 1 Tarnmviki) BovAf évavtiodtal (2), dtedeéyon
x0€¢ t0i¢ moAltoLg moTeEPOV Sl v Tomwviav dtoptko OmAo €xelv 1 oV, dte thg Bopeaiog
Kopéag viv €yotong g mavieg ioootyv, 1 Tonovia ev 1@ Asvtépo [Noykoouim IMoréum
enetedn (3) artoukoig Poupolg, tovToL € YEVOUEVOL VMEGYOVTO Ol lomwvol undemote
tolodto Omha unte EEetv ufte €pydoecBor viv 8¢ Aéyel ovtog 6 moAltikdg OtL Sel TV
TOALTELOV LETOPOAETY KOl TOLODTO OAC €YELV: O TP®OLTOLPYOG NON ATEKPLVOTO OTL OVTR

0VY OLOAOYEL.

(1) Prime Minister. (2) to perform as opposition. (3) aorist passive, “was attacked”.

“Ote 0 PoPéptog Kiiv Bd €v taig Hvouévoilg "Auepixng IMoiteiorg (HAIT) €yéveto, ot
"Apepikavol €v 1@ 10D Bietvop moAéuw epdyovto, 100 Atvdwv Tovowv tpoédpov 6vtog o Tt
0V10¢ O TOi¢ £mpavig £yéveto; d1dtL, adtod yevouévov, ai HATT §dn Stokosio éxotoppvpio
(1) évolkwv €oyov. vOv €, TPLOKOVTO KOl €VvEn €TV dleABOVTIOV, VTN 1 Xopa Ton
TPLOKOGLO, EKaTOUPVPLo EEEL THUEPOV. KOl 0N KOl 0V uovov avEdvovtor ot HAIT 8101t maiideg
ylyvovior €v T} x®pa 0vT, GAAG Kol 810TL TOAAOl GBpwmol €K JAAWV YOpAV EKELGE

puetotkovolv. povov 1 Zivn kot 1 Ivdia Bdttov avédvovtal 1y or HAIT.

(1) million.

(20-10-06)



‘O Twdvvng Ae Koppn (1@ 6vtL 10 6vopa avt®d €ott Acovid Todvvng Kopvovelr) €v 1@ dnum
Awpont yeyoveg mpdtov uev ev 1@ [Noavemomuio tfg Bépvng, €netta 8 €v 1@ "OEdmpd
€uobev: d1eABOVTIMV O€ 00 TOALDY €TV, S18GGKOAOG YEVOUEVOS £V TG EVIOEM d180CKOAELD
"Etov 00 moALv xpovov €kel €uevev, d10TL KpLrtog katdokonog (1) tf Bpetovviki dpyn
€yeéveto, alia o Kip ®iABv, 0¢ AMOym pev toig Bpetovvikoig, €pym &€ kol 10l TOAEULOLG
AGOpa €BonBel, €V mpdrielv £kwAvcey. SoEav (2) 8¢ ovTd TOTE YpOdELS YeEVESHL, €D
€npaev, mAvteg Yop Aveylyvookov 10¢ PBiprlovg LT 0vTod Ypadeicog (3). GAAG mept Tl
éypadev 0 Ae Koappn; det 1 OndéBeoic Hde fv: 6 "Puypoc IToAepoc". duog 8¢, 10D
KOUUOLVIGHOD TEAEVTNGOVTOG, TtEPL TG Adpikig Np&ato ypdoetv. viv, 1on €Bdounkovto Kol

néVTE €1 Yeyovag, TV Biprov " ‘H tiig amoctoAiig N " €xd1dmaoty.

(1) secret spy. (2) accusative absolute. (3) passive aorist without 6.

Té 1e Zéhoea xai 1) Bapkeddvn adbig netp@dviar 10 Evpwratkdv *ABLov dépecdar, mpoyOeg
8¢ 10 Zéloea, 0 €v 10 'AyyAla kpotel, Thv Bapkeddvny €viknoev, 1 €v 11 lTomovig 10 avto
Tolel” N 8¢ Bopkehdvn viv ToUg TOAEULOVE 0V dOPET Mg TO Tapov, tepvoLy (1) yop ovdeLg
adTy éviknoe xal 10 AOAov MvEyKkato: GAAG S10 Tt M B. ygipov viv dyoviletor; ol pév
Aéyovoy 8T, 1OV OOV VEMGTL KTNOGUEVOL, VOUL{oVGLY 01 GY®VIGTOL 0UK GVOYKOioV E1vol
adB1c 10 aTO TOLElLY, ol 8¢ Ot O mpootdng Pwvordive ovkéTt T0109T0¢ €6TL 0l0g TOTE TV,

Kot 0n kot pepviiobat 8l 01t 1@ Zopovid 'Etd aywvilecbol ovk €Eeatt, EBANON Ydp.

(1) last year.

IMoAttucog avip €v 1) Poocia dnébove yx0éc 0Utog uev O dvBpmnog ToALTdpy NG YEVEGOIL £V
v® €lyev, Tic 8¢ 10D10 £moincev 0VdEIC 018ev (1 0VSEIC Aéyely BoVAETOL). KOTO LEV TOAAOVG
TOMTIKOVG Kol E€voug kat dnuoctovg, €€ ov 6 BAadiutp Modrty v dpyfv Erafev TOAAGKLC
00710 YEYEVNTOL, HEUPovTOLl e kol 0Tt 0 B. Tlobtiv 10l dnpociloypdoolg moppnoiay ov
dtdwot xal 61t T0vg ddpectdTog (1) AaPav €1¢ 10 deopmmplov el6BAALEL. d€l pepviiobat 0Tt O

B. oYty 1@ K. T'. B. moAAa €t npyadlero.

(1) political opponent.



(24-10-06)

[Tavteg lopev 01t TOAAG Paciielo VIO 10D VOATOG KEITOL TAPG TV THG ALYLTTOL OlylaAny,
S0 8¢ toDT0 ol apyatoAdyol VTOOAAGGGLOV LOVGELOV 01K0JOUETV BovAovTOL, AEYovoLY Yap
0Tl povov ovtwg €€eotot 101g PovAopugvolg ta Poocilela okomelv: kot d¢ 10 tig Kieondtpag
lepOV €kel KElTOL. GAAG d10 1L mAvto 10010 VIO Thg BOAATING KEITOLl, GELGUOL TOAAOL
exatovroetiov (1) d1eAdoviov toDTt0 €moincav. dte TOoVTO O €v V@ £XOVIEG, Ol €KEL
OpYOLO0AOYOL OVKETL €K TNG OaAdTING 0VTE AYAANOTO OVTE HEYOAOVG AlBOVG €KOEPOLOLY,
uovov 8¢ voulopoto Kol UIKPOG VOPLOG KOL TO OMOTo. OUmG O€ 0V TOVIEG Ol APYOLOAdYOL
OO T TPOOLPEGEL OLOAOYOVOLY, AEYOVLOLY YOpP TLVEG OTL TO LOVGOIOV LAKPOTEPOV €N AV )

MOTE TAVTO, OKOTETY €EETvaL, TO YOP TTOUOTO (2) LAAC CAANADY GTEXOVTOL.

(1) century. (2) ruins.

"Hén mevinkootov £10g ot OVyypol €L THV KOUUOULVIGTHV JKTATOPELAY GVESTNOAVY, Ol O
101E &v TéAEL, TV AVAoTOoLY KOAVELY 0U) 0101 T dviec, ToV¢ ZoPleticolg ExdAesay, TAVTEG
0¢ ilooowv O 1t €v 1® Bouvdonéot €yévetor moAlol uEV moAltOl AnGOEvieg Odvartov
Koteyvoonooav (81akdc10tl Kol €1K0CL KOl TEVTE), TOALOL O€ €1¢ T0 deoumtplov €BAnOnoay,
KOL TO AOLTTA. VOV 8€, TEVINKOVTO, £T®V d1eEABOVT®V, 01 TOATTOL 0V LOVOV EKELVNV THV £vEoEov
dvdotacty énatvodoly, GAAG Kal ov0Lg dvictavtat, Boviovtal Yop 1OV tpndurovpyov (1) thv
ApyNv xatoMmelv. GALG S1d 1i; S10tL ol moAital £Endpov étL wevddi einev ivo év Taig

apyoipeoialg (2) ViKnoeLley.
(1) Prime Minister. (2) elections.
Ot 'Apepikovol kal ol Bpetavvikol dpyovieg ToAAIKLG AEyovoly Tepl T0VOE, TOTEPOV Ol

t00¢ E€voug otpotiwtag amd Tod Ipdk amdyewv N un, ka® Muépav yap oTpOTLOTOL

0moOViIGKOVGLY VIO T@V Tpopokpotdv (1). ouwg de ot Ipdxiot dpyovieg 100¢ T "AUEPTLKOVOVG



Kol 1ovg Bpetavvikolg altobolv un amelbeiv, Aéyovowv yap 0T, €0v OmeAB®OLY, ol

TPOUOKPATAL TNV APYXNV ANYOVTOL 0VIEVOG KOAVELY SUVOUEVON.

(1) terrorist.

(28-10-06)

Ka® nuépov morlrot Me&ikdvot moAital tov "Apeptkavov 0pov dltafoively TeElp@dvTal, 10, O
nAelota €Eepyaloviol, O YOp Opoc UOKPOTEPOG €0TLV 1| Bdote €E€ival mAvVTa GUAGTIELY,
KOITEP LUPLOV GVAGK®V GLVEYXDG GLAOTTIOVIMV, TOALOL O pétolkol €v taig HAIT (1) mopa
TOVG VOLOUG £VOLKODOLY. 01 HEV €V TEAEL BoVAoVTOL VDV TELY0G OpBODV TOVG TaPO, TOVG VOLOLG
dtofaivovtog kmAvov av (2), Ouwg 8& t0UT0 T0 TELY0g 0V ToltoVTov €otal 6cog (3) 0 Opog,

OpBDGOVGL Yap LOVOV £V T01¢ TOTO1C 0V PAcTd €0ty StaBfivor.

(1) USA, 'Hvouévor "Auepikng Ioitteian. (2) participle with av, “that would prevent”. (3)
agrees with the following word, not with the antecedent.

T® nepvovd ‘Oxtofpim unvt ot tod Ipdk ToAiltal véav moiltelay pokopimg £6e€avto, avtn
YOp M VEO TOALTELD LETO, TNV TV Xaddap dikToTmpeLloy £YEVETO® XOEC O€, ToVTO EYK®ULALELY
déov (1), ol TpopoKpATaL OG TO E1KOG EKMAVGAVTO, TV YOP TPOcHioy SKTOTWPELOY TOALY
KOTOOTNO0L TEWP@VTOL. TOVTNV O TNV TOALTELOY YPOAPELY YOAETOV d1 EYEVETO, OL YOP €V TQ
Ipdk ToAlTaL OVY OLOYEVELG E1GLV, TOLKIAOL 8€, GAAMG TE KOl dLaKPLVELY £FENCE TAG XPT TV
iohautky Bepaneiav €ig v moitteiay eiotiBévor ol pév oiitar mtoAteiov £BovAovto ola
0VTOLg TPETNEL, Ol OE GOLVIEC TOLOVTNV OVK €3€Y0VTO, TEAOG OE €8éncev AAANAOIG
SdtodéyeaBal kot avty OAlyov petofdAielv va mavieg d€€aivto. ol Evpmnoiot moAttikol
OO T ONUOKPOTIKT TOALTELY €mtkovpovoty (2) Tva ot Ipdkiot og Tdyloto The €0VTAOV

XOPOG GPYOOLY.

(1) accusative absolute. (2) this verb rules dative.



‘Ev 1@ Bretvap foav iAol kol neviokdsiot §| Stoyilior €rédaviec ovk €k moAloD (1), viv
8€ LOVOV £KATOV ELOLY, Ol YOP AVOpORTOL TNV TOV EAEGAVTOV dlaLtay YOAERTV TOLOVOLY" OU®G
o6& (M lowg "dta 8¢ tobta" A€yelv del) tadta 10 (Do dV0 Kmuog €1g 00Pov kabiotdol Koo’
EVIOVTOV €V Ti) OTWPQ AEYOVGLY O€ 01 EKEL EVOLKODVTEG OTL Ol EAEDAVTEG E1KOGLY E1GLV KO,
KOITEP 0VIEVH AVOPOTOV OVKETL ATOKTELVAVIES, TOG GPOVPOS dLadBeIpovGLY. VIV S€ ol €v

TELEL 0DTOVG ATOSLOKELY TELPDVTOL.

(1) not much ago.

(31-10-06)

Ao Zovédor veaviar Onoavpov t@dv ovikiyyov (1) mopov év 1@ vicw Téthoavs ("TH tédv
Bedv"), 1 €v 11 Baltiki Oaddttn k€ltoL. 00 HEVTOL TO TP@TOV ONGOVPOV OG NUPNTOL €V TAVTY
T Vo, ol YOp ApyoloAdyol dn 1Kot Kal TEVTE GAAOVS ONcabpoLS EVOAdE NUPNKAGLY. Ol
3Vo veaviol Aéyovoty §tL 1OV yeELTOVOC TLVOG Gypov koBaipovieg 1OV ONcavpdv nUpov, ovTol
YOp OVK €V T® Ayp@d avT@d olKoUVOoLv, £YYVG O€. KOTO O TOVG ApYaloAdyovg, 0 Bnoavpog,
YAl KOl €KOTOV VOULoHOTO KOl €vioug OS0KTLUAMoug €v ] Onkm €xov, Tt dexdtn

exatovtoetiy (2) €ékeloe KoTETED.
(1) viking. (2) century.

Tpidxkovta dvOpomol anébavov kol €ENkovta €tpwbnoayv x0ec €v 1@ Tadp TOAEL, EYYVS THG
Boydasd, tdv tpopokpotdv Boupav kotafEvimv: 1 1 dVovoLo £v i ThHg TOAEmg Ayopd au’ €@
£yévetor &v uev 1T T dyopd olknud £otiv €v @ ka® Muépav pydtol uicoivrol, £xel 8¢
1 BouPa dvetivakev. avtiko 8¢ ol Tpwbévieg ei¢ Tpio vocsokoueia éEnvéynoay. ine 8¢ 6
TOV AUEPLKOVAV GTPOTIOTAOV depEP@vOG (1) OTL €v o0 T Hikpd TOAEL Ol TE GliTAL KO Ol
OOVVIEG GUVEY®DG LOYOVTOL. Ol LEV "AUEPLKAVOL TA OVTOKIVETO, O Ol TOATTAL ELGEAQVVOLOL TE

kot €€eAotvouoty akplag eEetalovoly, aduvatov 8¢ €ott tavto eEetalery.



(2) speaker.

To 100 AoAil Movceilov dyvmotov {wypadiav deitkvuot viv. tavtny uev v Loypoolov
€moinoe 0 AoAl €1 veaviag dv, £dénoe o€ emtokevdalely (1) mpiv detkvoval, O yap Ypovog
poiioto dtEdBetpev. 6 pev €véo&og Katarovog Lmypadets €v 1@ 'Eunopdd @ket, €v ) wkpd
norel Kadokég, Opmg 8€ 10 Movogiov 0UK €v tautn T KOAALOT) TOAEL KELTAL, GALG €V Ti)

noAeL Dryépec.

(1) to restore.

(05-11-06)

Ot dikootol ol Tov Xadddu dikalovoty HEALOVGL THUEPOV TV KPLoLY AYYEAELY: O T€ Zadda
KOU ENT0, TOV GLUTPATTIOVI®V d1KkGOVTOL WG GTOKTELVOVTEG TAELOVG T) £KATOV GLLTAG. KOTO, O
TOUG ONUOGLOYPAOOVG Ol TV dlkMV LoPTLPOVGLY Ol dikooTol ToD Ladddu e1KOT®S BAvaToV
KOTadIKAGOVOLY. OUmG 6e €Tt Kol vOV ToALOL TV Tpakiov TOALT@Y, GALOL TE KO1 Ol GOVVLTEG,
) Zaddau émkovpodoty (1), dia 8¢ tatta doBodvrar ot &v T Gpyxf un ovTol, TV TAV
SKOOTAV KPLoLY OKOVGOVTES, OYOVOKTAGL T€ KOl EMOVIGTOVTAL. €v UEV 1@ Ipdk dvo dfuol
€lowy, 0 te dNuog Zalayedlv Kol 0 dMuog AltvdAo, ol 0lkNUA €161V TAV GOVVITWV, EKEL OE Ol

GUUUOYOL TOVG TPOUOKPATAG OVKETL VEVIKNKOGLV.

(1) to support.

'EE 0V 1) Bopeaia Kopéo dtoptkd dnha éxmaoey, adm 1 xdpo o0 Bovretal toig GAAALC Tévie
xOporg mept 10D TpoPAuaTog StodéyesBar: avtol ol ywpat eictv ol ‘Hvouévol "Apepikiig
IToAtteion kot 1 Poocto kot 1 Tanwvio kol | Ziva kot 1 MeonuBpuvn Kopéa (1) duwg 8¢
ginov x0&¢ ot tfig B. Kmpéag dpyovieg 61t StaréyecBor £0érovoty tig Tommviog dmovong (2).

o1 pev dAlot ydpot evovtiodvrol 1 B. Kmpéa atoptka onia €xovon, 1 8¢ Tanwvia pdiioto



evavtiovtatl, 4 8¢ tovto ol B. Kwpedvol Bovdovtot v Tonwviav dngivol. ouwg 8 tavtny
v aitiov elvol oy Opoloyodoiv, Aéyovot yop Ot "€av ueioveg duev, pdov €otan

StodéyeaBal". xkato 8¢ TOVg GAAOLE, OVTN KOTAYEAAOTOG TPOOOGLS EGTLY.

(1) remember the Greek use of linking through “and” rather than through commas. (2)

genitive absolute with conditional value.

Truepov €v ] Nikapoyovqy Gpyolpeciog ToloDoLV 01 TOALTOL ¢ TO €1KOC, Ol €1G ApYNV
nopayyéllovieg (1) toUg moAltog v yiidov fnooyv, OU®G 8 0V HLOVOV TEPL TAV VITOCYEWMY
SleA€yovTo TOUTOLG TOIG MUEPOLS OAAO KOl TEPL GAANA®V, GAANAOVG Yop koO mMuépov
woveldilov. dla 8¢ tadto O €1 kOl VOV TPOEdPOg TAELGTOVG OVAOKAG €15 THV TOALY
Mavdyounv eloekdiece (2) og 10¢ apyailpeciog dvadEovtog (3). 0 cavdiviotng Aavini
‘Optéya mpoiototal (4) Kato TOVG AOYLOUOVG KOl TAALY THG X®pOc OpXELV UEAAEL (Non

POedpog £yeyodvel (5) 10 mdlarn).

(1) candidates. (2) remember that this verb doesn’t lengthen the final vowel. (3)

participle future with purpose meaning. (4) stays ahead. (5) pluperfect.

(08-11-06)

‘O 'Taxmpog Bavd kGAAoTOV 1€ KOl TiHlOV avtokivntov €xel, "Actov MdpTtiy, €v 6 T®
TEAEVTALE KIVNULOTOYPOOLK® £pY® TOVT® T@ KaTooKOn® (1) de1viy cuudopa cuUPalveL KOl TO
avtoxivntov &v @ mopeveTal EMTA KUKAOLG €ml £avTd oTpEdeTtal oVSELS OF) T060UTO 1O
TPOTEPOV ETOINGEV" OUW®G OE, T@ TN GANOelQ YpwuEvm oV péviot 0 1. Bmvd todto €noincey,
dAAog &€ vmokpling 0G €v 101G KLvdUVOoLg avt@® dtodéxetol (2), 10 8 Ovopo ovTd "Addp

KipAiel €otiv.

(1) spy. (2) to replace.



‘Ev 1 moAel Batikdvn tf) Aativn YAt 3p®vial dnuociq Ye, Opmg 8€ kab €viauTtov LELOVEG
dvOpwrot tavtn ™ YAOTIN YpHobot duvaviol. 0 pev apyov iepels Popoiott dtaiéyecsbot
€xel 101 01A0LG, AALG (1) TOALOL 1EPELG 0V dVVOVTAL TAG EMLYPAGOS Ol £V TOLG LEPOLG KETVTOL
OVOYLYVOGKELY, d10 8 T0VT0 €v v €)YouvoLv ot €v 17 TOAeL Batikdvn olkolvieg to0TVv ThHv
YA@TTOV TpoTIBEVaL 1vo Ol Tac®dV TV Xwp®dV TPESPELTOL AvVTL THE AYYAKTC YAMTING
XP®VTOL GAANAOLG SLOAEYOUEVOL KOL GUVONKAG TOLOVVTES G €mog €1melv, BovAOVTAL THV
Aativny YA@TIOV MG VEQV KOLVIIV SLOAEKTOV TPOTLOEVOL. 0V UEVTOL TTAVTEG €v T Botikdvn
oVtg TovTY THY YA@TIOV drhodoly, ovtol 8¢ ot Thv Aotivnv ovk €i¢ t060UTOV MrAoDvTeg
100G ‘Popotott Aéyovtog "thic Aativng ‘Epactoc” dvoudlovoly, 0 "AyyAlott YEAQGTOV €0TLY,

ovtol Yap ot Adyot kol "Aativovg Epaoctdc" onuaivoucty.

(1) the use of this connective now creates a solitarium mevn, something usual

‘O tpopokpdrng Aipev Bapwt koateyvmdodn tov Aotmov Blov €v 1@ deGUOTNPLEY SLOUEVELY OOC
uéAov toig e HAIT kot 1§ Bpltovvig €éméncecat, 146de Yop 10¢ EMONGELS €V V@) ELYEV"
TPATOV PEV OVTOKIVETOLG WG PouPotg ypficBot ivo olkodounuota dtahpbeipot, Enerta de OV
onoygiov o1dnpddpopov (1) dvotivdocety ov Vmd TOv motoudv Taung tpéxel ivo tovg
emPdrtag katadvor ouwg de ol Bpetavvikol ¢vAoKeEG TPLY 0VTOV TOLOUTO TOLELY GLVEAOBOV,
00 pévTol Uovov o0TOV GAAG Kot GAAOVG €mTa GUUTPATTOVTIOC. 0VTOC OF O TPOUOKPUTNG
TP@TOV HEV 1vdoULoTHC Ty, émelta 8¢ ioAauiotg yevouevog €v 1@ IMoakiotdy kot €v Toic

dumivolg vicolg HoKeL.

(1) underground.

(11-11-06)

‘O Mdpkog Bord (iowg 6l "Avkog" Aéyelv;) anebave xOec €v 1@ BepAlv oydonkovia €1
YEYOVAC. 0UT0og PEV O BvBpmmoc, dpxmv tdv tfic ‘Edov Tepuaviag (1) yevéuevog, elkoot kol
TEVTE 10 £MKIVdLVOTOTOG KaTdoKkomog NV, avopalov 8¢ "6 ddpatog katdokonoc”, oVSeLC Yo

aDTOV €18€ TPLV 1 KOPUOLVIGTLKT Stktotmpeio £tedevoey. (0EC uev dnédaveyv, x0eg 8¢ 10



100 BepAlv 1€1x0g 0N 10 €ntakaldekatov €10¢ dedpOdapn. €v 8¢ 1 epuavig yeyovag, 10D
“Ttinp v apynv Aapouévov, €v i) Pwocio petgknoey, kel 8 KOUUOVVIGTNG EYEVETO™ TOD
TOAEUOV TEAEVLTNOAVTOG, €1¢ TV ['epuaviay €noveAbmv TOAAOVES KOTOOKOTOUG OKNGE Kol
elg mv ‘Eoneplav eppaviav (2) eloénepyev, GAAOVG T€ KOl TOV KOTACKOTOV 0¢ YPOOELG TOD
Pogdpov Bpdvdt €yéveto. 100 KOUUOVIGUOD TEGOVTOG, ULKPOV YPOVOV €V 1M SECUOTNPL®

€xevrto, €neta ¢ ev 0 véa epuavig Bovievng €yéverto.

(1) East Germany. (2) West Germany.

‘O "Apepikavog ovyypaoevg rédavog Kiyy (kal viv €l nudg "Booilevg” avtov ovoudlely;)
noALGG BiPAovg Tepl doPepdv Eypawev, dia O T0UTO £vE0EDG €YEVETO, VOV OE, OKT® €N
ovdepiov Piprov €kdovg (1), véav yEypaoey, OUmg 8€ 00 UEV TEPL GOPEPDV, TEPL GYOTNCEWG
8€. viv 8¢ O oLYYpadeLs €v @ Aovdive Tdpeotv 1vo mEpl Tove The Piprov Toig
dnuoctoypddorg £Enyfitar, Sia & L (2) 8¢ v VmdOesty uetaPdrol ovk eimev. 1 thg BiPAov

emypaon " 'H thg Avoel 1otopla” €otiv.

(1) to publish. (2) it's unusual, but you can do this for an indirect question.

T [éunt Muépa (1) €Enkootov Kol Gydoov €10¢ 1| TAV KOTAPPNYVUUEVDV (2) KPLGTAAA®Y
100 T0€PPNAc €motpuvovtog €yéveto, t0te 8¢ 0 “ItAnp v €v 1@ Mouviyx®w cuvaywynv
KOTaoelely EKEAEVOEV" TOOTY O TH) NUEPQ, EENKOVTO KAl OKTM EVIOVTAV SLEABOVTIOV, O TG
Topag xdptol TAALY €1¢ THY GLUVOY®YNV NVEXONGAY, VEOV YOP OKOSOUNKAGCLY. £V UEV TOVTN TH
noAel tecoopayiior Tovdoiot AmeéBavov, O01e d€ ol 'Auepikovol GdLKOvVIo UOVOV
TETTOPAKOVTO 1| TEVINKOVTO TEPINGOV. 10D O TOAENOD TEAEVLTNOOVTOG, TOAAOL Tovdoiotl €k
¢ ‘Edov 'epuoviag oevyovieg €1g 10v Movvixov adikovto, viv € TAEloveEG 1| Evveayiilol

€V 1a011 i) TOAEL 01K0VOLV.

(1) Thursday. (2) | prefer to use here the present participle rather than a past one.

(14-11-06)



“O 1e Méoot kot 0 Xafiora etpobnoav x0ec kata thg [Todosdparpikiic Kotvmviag Oapoymbng
ayovilouevor. N pev I1. K. Bopkelwvn 10 dyodvicuo €viknoev, Ouwg € Tpelg 100G THG
KOwvoviag aymviotag Ol viv movecsBalr dywvilouévovg, £tpodncov yop VIO OV
evavtovvtov. v o¢ 1. K. B. denoet viv €numovoug (1) aydvag v 1] Evponn dywvilesbot
dvev 10100tV TPooTotdV (2), kKot o1 kal 0 Xopoviid 'Etdm oikot keitotl 11dn devtepov pijvo
T 00T attig. A€yovoty €viot Ot 0 T I1. K. B. npdedpog Todvyng Aomdpto BovAetal TOv
Adpoovo €naveAlbely, del yap Tvo wiebolv iva €kelvoug dtadéyntot. 0 pev Povoldiviw
BEATLOTO NYOVIGOTO, AEYOLOL O€ Ol dNUOGLOYPAHOL OTL £K TOALOD XpOVOL €V V@ £XEL TPOG TV
I1. K. Milav petolkely, €Kl yop mAElova XpNUOTO SEYOLTO (V. OU®S O TOVTO HLOVOV ONUN

£0TLv.

(1) difficult. (2) leaders.

‘0 100 Ipév mpdedpog mEALY 10 a0TO €lnev A Kol 10 npdtepov, i¢ &1 10 Topaiid Stadbeipetv
KO KOTOAVELY" QVTOV UEV TO 0VTO NON TO TPOTEPOV EIMOVTA TOALOL GAL®MY YOPAV TPOESPOL
101 Euépyovto, viv 8¢ adBig émt 10 Topafid dreldel, Aéyel yap 61t ovtol 10ig [Modatotivolg
€mLTiOevToL KOl OTOKTELVOLOLY. TL O€l VOV 10 TopafA molelv; Aéyetal yap 0Tt 0 'Axpodiverod
aTtouLko OmAo ktdoBot melpdrtol ivo €mt 10 Topafid Bain, ol 8¢ ev 1@ TeA AP dpyovreg

amokpivovtal 0T, €av T0vto alcbwvtot (1), toug Tpaviovg dOncovtal Enttifeuevot.

(1) aorist subjunctive.

‘H "Avva ®payk €ypoye TOALAKLG €V T £0VTHG BIPAW® TEPL ToD dEVEPOL O £YYVS THG OlKLOG
€v 1@ "Aunctepdop €xelto (kal €1t Kol vOv Keltor), viv 8€ 8l 10010 T0 dEVOpOV 1dN £KATOV
KOl TEVINKOVTO £Tn YEYOVOG KOTOKOMTELY, G00eveég YAp €otlv Kal ovk €Eeott 1dcOatl
A€yovoty ot €umelpotl 0t ot pifot Ndn cabpal 1oLy, OUMG O O TOALTAPYNG VTECKETO £V TQ

00T TO1® BAA0C (1) avToD puTEVGELY.

(1) it's neuter.



(18-11-06)

Ot tiig ‘'OAavdlag dpyovteg PovAovtal vEov vopov Katobgivol kad ov ovk €E€ectol Toig
yovoi€l T kaAovpévny Bovpkn xpTicdot. ol LEV LOVCOVAULOVIKOL YUVOTIKEG BOVAOVTOL EVIOTE,
oV pévtol aet, v Povpkny €vdveasbal, Aéyovot yop 0t kot 10 Kopdyv 8l oVtwg mpdTiely,
ol 8¢ dpyovieg AEyouotv OTL O€l TOVG TMOALTOG CGAANAOLG 1€V KOl TO TPOGMROV UM
dnoxpunTELY. VOV UEV H{On dV0 &t S1HA0eV €€ 00 O Kivnuotdypadoc Ofog Pov I'dy dnébavev
OO HovcoVALaVLKoD GvBpodmov dte £pyov momoag €v @ &yete (1) 1oV Tpdmov ko Ov ot
LOVGOVALLOVIKOL GVOP®OTOL TOG YUVOikog dtattdodot avaykdlovtal, €k 6 T0VTOL T0D XPOVOL

t01g ‘OALGVIEGT EVOVTLOTNG TPOG TOVG LOVGOVAUAVLIKOVE EGTLY.

(1) to critizise.

X0e¢ g €omepag oelonog £yéveto v toig [upevoiolg dpeoty, €ERv 8¢ aicbdvesbal €v
TOTOLG TPLOKOGLO, Y LAoUETPO amEyxovaty (1). 10 8 10D GeloU0D EMKEVTPOV €V T A0VPIES
#xel10, o0 évdolov iepdv éotLyv: €xeioe 8¢ Lkétal ToAAol ka® Nuépav Tpocépyovial ivo T
[Tapbeve AoDpdeg (10 1EpOV TO Gvopo €YEL KaT aVTAV) EVX®VTAL. TOD GELGUOD YLYVOUEVOV,

0VOELG ETPWON, KOITEP TOALDV LKETAV TOTE £V TR LEPD OVTOV.

(1) dative plural participle.

‘O Ov'yyapog modocdorpiotng Dépeyk Ilodokog anébave mpoybeg €v ti) Bouvdaméot. o
[ToYdokag €voonoe kol €v VOCOKOUELD VO pnvog €kelto, t€log 8¢ N vocog "AALaiunp”
KOAOVLUEVN TEAEVLTIV T® TOVTOV TOD €vEOE0L Todochalptotod £0nkev. TPATOV UEV €V Ti)
Ovyyapia nywvileto, €net 8 ol cofietikol €ig v Ovyyoplav €lc€forov €k TG 0VTOD
XOPOG EKOVYMV (MG KO TOALOL GALOL Todochalpiotal) €v i TtoAla dkel €mwg 10 Bactiikov
Madpid 0010V EUicOmoeY, 0N TPLAKOVTO KOL €V €11 YEYOVOTO® OUmG O€, KOITEP TNALKODTOG
v, PELTIOTA TOALOVG €ViaVTOLG NYWOVILETO. TEAOG OE, TO0 TOSOGOULPOV KOTOALT®Y, E£1G THV
Ovyyapilov emaviihBev, AL, ®C mMOAAOIC €vEOEOLC AymVIOTAlg OEL YLYVETOL, €1C E0YATNV

neviov Katéot, oV uévtot 14Tt moALA Y PAUOTe AVIAMGEY, GAAG S10TL 0VK £1)EV, TOTE TP Ol



T0306dOLPLETAL TAOVGIOL 0VK €Y1YVOVTO MOTEP TO VIV, TEVNOTOTOG O€ AméBovey. del NUAG

T00TO0V AvopeuvicBol OmoToy &v 16 dipm ouey (1).

(1) subjunctive of repeated action in the present.

(21-11-06)

‘O 'lok 0 Awoondv (1) mévie yuvoikog €v 1@ Aovdive ATEKTELVEV, 0V HEVIOL QVTOV Ol
dvAaxeC cuvéLaBov, Kol 81 kal ovdelg GkpLBAC 018e Tig 0VTOC O doveDE v, S0 8¢ ToTVTo
udBog £y€veTto. mOALOVE HEV Adyoug TemotiKootLy ot eEetdlovteg €€ 0L ToUTo £y£veTo, Vv 8¢
Bpetovvikog 1, Todvvng T'pléP, xpouevog toig 10Te YEYPOUUEVOLS AOYOLS TPLOKOLOEK
AvOpdnmy ol 1OV dovéa e1dov, {wypddnuo émoincev. Aéyel 6 TpieP 611 6 povedg drel £yyg
10D 1610V 0V TAC MéVTE YuVaiKaC GnékTevey: Tdg 8¢ dnéBavev 6 Tk 6 ALOGT@V; KaTd TOV
I[p1eP ovtoc 6 dovéng cuveddn dte dAla Adukncac koi, odnote 0VSEV TEPL TAV OOVOV

EMAV, £V dEGUOTNPLE TLVL ATEOOVEV.

(1) this is the most approximate translation | have found for “Ripper”.

‘H "Apyevtivn xal 10 Ipav pdio GAMA®V OTEYOLoLY, OU®G O GUIAAOY TOLODVTOL MG O
oVt N duAdo Np&ato; NN 10 dMOEKATOV £T0¢, TPOUOKPATAY TIVES BoOuPav KoTaBEVTOY €v
olkfuaTL 00 ToAAol Tovdoiot éveicovy, dydonkovTo kKol TévTe dvOpmnotl dnédavov, ol 8¢ Tfig
‘Apyeviivng dpyovieg einov 10te 1L ot Ipdviot oitiol elev: Spwg 8¢, ditkdoavieg &vioug
AvOpdnovg ol VréyLoL foay, 0Vdevdg katedikdoavto (1). viv 8¢ Bovlovtat ol "Apyevtivot
dlkooTol TAALY Thv dinv dikdalely, drofePatoDvot Ydp 0Tl VEQ TEKUNPLA KEKTNVTOL. TOVTO OE

0KOVGOVTEC, ol Ipdviol mdvta apvodvratl.

(1) this verb rules genitive.



Tig €nelpooe 10v 'AleEdvdpov AlTfivévkem damokteivelv; ol Pwocoikol; towg 0 mpdedpog
[Todtv 0010 T0VTOV TOV GOVOV EKEAEVOEV; O A. ALTRLvévikm €v Tf] AyyAlg OlKEL, €K yap T
Poociog aOtov €6ENceEV OMOOEVYELY GAAMG T€ 610TL TOV TToDTLv del €uéudeto Kol oM Kol
véov Tt €Endpev, thig yop “Avvng IloAttoPoxaing PBig €v tf Mookfiy amobavovong, o
AutBuvéviko €€ntpev 01l 10 PEB (10 mpotepov KI'B) aitdv €ctiv, A€youvoiv d€ moAlol
Pocoikol puyadeg 6t 0 [Todtiy, dtav Tig avtd dvOiotiital (1), amokteively KEAEVEL KOl OTL
TNV TPOTEPOAY KOUUOUVVIGTIKNY GPYNV TOLG TOALTOLG EMLTIOEVOL TELPG: TOV 8 ALTRLvEVK®, OC
10 TpdTEPOV Kartdokonog 100 MEB fv mpiv £k 1fi¢ Pocoiag éxduyeiv, drokteivelv éneipacay

YOAET®TATOV OAPUAKOV TA EGECUATL LEIEAVTEG.

(1) repeated action in the present.

(24-11-06)

Ot tpopokpatol d1aKocGiovg Kol TPELG avBpomovg anéxtelvoy x0eg €v 1@ Boydasd, €v 1@ dMuw
"Yadp [ToAel" KOAOVUEV®, KOL d10KOGLOL KOl TEVINKOVTA GAAOL £Tp®ONGOV: €V € TOVTH TA
TS TOAEWG dNU® Ol GLITAL KPaTOVGLY. Ol O TPOUOKPATOL EXPNCAVTO TETTAPCL CVTOKLVATOLG
¢ BouPorc. o010 6€ TG AVTOKIVNTO TPMDTOV UEV €1 Ayopdc NAaoay, énerto de £tivotoy (1)
N GVUOOPa Ayopdc TANB0VONG EYEVETO. KOl 81 KOl 01 QUACKES AVOpWTOV TIva cuVELAPOV, O¢
dAAo ovToKIvNnTOV (TO TEUTTOV €11 GV) NAQUVVE, €V 8€ TOVTE T@ OVTOKIVIT® TAELOV ) EKATOV
xAoypapa Boupdv €kertor 0 EAOOVOV ENELPA TO OVTOKIVNTOV €N OTKNUO TPOGPRAAAELY. Ol

TETTOPEG TPOSPOAAL dEKa AETTAV (2) £YEVOVTO.

(1) to make explode. (2) genitive of time within which.

0 100 NemdA BactAels Kol Ol LomieTal 6oVl ETOINGOVTO. KOTO O TaVTNV TV GLVONKNY O
HEV BOGIAEVLG TV GpYNV GOELG TAVTA TO KTHUOTO GTOPAAEL, ol d€ THG YOPOGC TOATTOL THV
yRdov TO€pevol drakpivodoly (1) 1t 8l molely, motEPOV €1 TV Hovapylav ™G GOUPoAOV

olelv 1 oUK, avTn 8& 1 dtdkplolg €v 1@ Mnvi Touviov yevioetat. 1 Baciielog apyn Kal ol



HO®ioTOl GVESTATEG (2) d€KO £TN ELOYXNCOVTO, LOPLOL OE KOL TPLOYIALOL AVOP®OTOL €V TOVTH

T® OIKELW TOAEUW TEOVIKOGLY.

(1) it's a liquid future. (2) shortened form of the participle.

‘H Evporoikn "Evocig o0 PovAetor poxpov ypovov uévelv, y0eg 8¢ toig g Tovpkiag
dpyovoiy eimev 61t Se1 avtovg mepl thic Kimpou tedevtaidv 1t Aéyely, ot yap Todprot od
BovAovtor thv Kvmpov oporoyeiv avtévopov x@pav eivat. kotd 8¢ v E. E., el | Tovpxia
€1¢ T0VTOV TOV 0pYaVIGUOV Elo1EVOL BoVAETAL, €T TtepL Thg Kumplov oporoyelv. g Tovpkiog
0070 0VY, OpoAoyovong, ot TG E. E. x®pat ovdepuiav koviyy yvounv €xovoty, AEYouoty yop

e

o1 pev 01t 8el thg Tovpkiog anoyndilesbal (1), al 8€ 01t de1 GAAOVG UNYXOVIGUOVE TELPAV.

(1) to vote out.

(27-11-06)

To KI'B (viv ®XB «xalovuevov) 1@ 1€ Auvtfivévke kot 1@ Bepeldfoxv €miyeipelv
EMELPACOTO, OUMOG OE LOVOV €VO, GMOKTELVELY €0YEV. KAl YOP Ol AOVSLVIKOL dNUOGLOYpadol
x0gc &v "T® dvhoxt" (1) €detéav V0 NAexTpovikd dyyéduato €v olg 10 Kpéuhv keivoug
Vo ¢vyddog amokteively ekédevoev dte t@® BAodipup IMobtv dvOistopévove. kol d€ 0
YxoapopeAL, d18G0KaAOG TG €v 1@ THg NEOTOAEWS TOVETLOTNUL®, TO 0VTO droPePatobror,
0tL 0 Autfuvévkm anebave mg e€evpdv tov Tlobtiv v "Avva TloAttoBoxaiav dovedely
KeAEVGOVTA. 0V 810 ToALOD dpyotpesial yevicovtol €v 1) Poooiq, 0 6€ TTodtiv viknoet, ot
YOp 0VT® AVILoTAVTEG £lte OmeBavov (2) €lte €v 1@ deoumtple KEIVTOL. TEWG OE ol TG

"AyyAlag dpOAoKeEG TEKUNPLO. TEPL TOD dOVOL {nToToLv.

(1) The Guardian. (2) used as passive of “to kill”.

‘H Altvn, &v 1] viio® Zikelo keluévn, tdAlv €kPoAny €noincato, 810 6 toVT0 £56€Nce 10

aepodpopov 10 tig Katdvng exxAgicor ovdelg pev €tpwbn i €kPoAf), ol d€ €v TéAel ovK



NOéANcay ToVG MOALTOG KivOUVEVELY. T0DTO 8€ 10 Tuplotoktov Opog Mon v Kotdvng
TovTeEA®DG dEPOepev 10 maroov (1). dAlo €vdoEov mupictaktov Opog €v T TtaAiig o
OvecoVPLOC €0TLY, O¢ TV VOTATNY €KPOANYV 0VK €k ToAAoD (2) €moincato, 100 AgvTéPOL

[Mayxoopiov IToAEHOV 0VKETL TEAEVTHGOVTOC,.

(1) adverbial sense. (2) not long ago.

‘O 1@V kaBoALK®DY 'Apylepeng t€A0g dtare€etar @ the Tovpkiog npoedpw "Epdoyov €v 1 Tiig
‘Aykdpag depolpéve mpdtov pév eime O “Epdoyav dtt odk €Eécorto 1@ Apylepel
EVTVYYXAvELY, XOEG O TovVaVTIOV €1meV. ToALOL uev Tiig Tovpkiog ToAltatl ov BovAoviot TOV
OV kaBoAk®dv ‘Apylepéa eig tv Touvpkiav €lceAbely, Aéyovolv yop Ot 1@ ToAdu
€mTifeTOL, Op®G O o1 €v TéAeL drofePorodvtal 0Tt O "APYLEPEVG OVIOUDS KIVOVUVEVGEL. €V
8¢ tavtn T €00delq (1) 0 'Apylepevg TPOG JAAOVG TE TOTOVG TPOGEiot kol (2) mpog Ty
"Edecov, o010 Yap 6 16m0g cvpBorov 10U Xprotiaviouod oty dre thic IopOévov Mopiog

€xel anobovovone.

(1) visit. (2) remember this combination to mean “and especially”.

(30-11-06)

‘O €vdoog yepoteéxvng Ztpadifdpt Broiivog (1) npyaleto ol duéuntmg nyovv, Ty O€ aitioy
™mv 100G TG dvilg (2) 0Vdelg del” viv 8¢ €€etaotal 10D €v 1d Té€ag Movemiotuiov
€Enupnkoot 10 puotpLov: Tdg 8€ 10010 TenoKacty; d€ov (3) mtévie BloAivag entokevalety
(4), xAdopata EVAoL €vdoBev AauBAvVOVTIEG AVEAVGOY XMULKT TEXVT XPOUEVOL, AEYOLGLY OE
611 0001 01 Prodiveg oVtag duéuntmg Nyodotv 81t 10 EVAoV yMUIK®S &xprcato O Ztpadidpt
00100G £pyalonevog. 0 8€ INovoveépt, 0¢ kKot BLloAlvog ®GoVT®E ETOINGEV, TOV AVTOV TPOTOV TO

EDLov gypnoarto.



(1) taken from modern Greek. (2) also used for musical instruments. (3) accusative

absolute. (4) here: to repair.

Ot 100 ‘Audg dpyovieg anethobol vdv véav mpocsfoinv ("tvtioddov” kaiodoiv) €mt 10
TopoNA mowmoewv €av ot dAlol te x@potl kol 10 Topofd mept thg veog [Molatotivng un
OpOAOY®DGLY, AEYOUGL e OTL del TtaVTNV VEOV Ydpov €5 unvdv (1) yevéoBal. t€mwg pev 1
JuALa pévet, x0€g 8¢ tpeig [Tolatativot Vo 0D ToponAivod 6tpoTeEvIOTOC AnEBovoV €V TH)

Taln.

(1) genitive of time within which.

‘O O13fA Kdiotpm £11 kol viv v vocokouei keitor Sumg 8¢ v v elye Topeivol TH €0pTi
névte nMuépog dwopévovtt (1)° avt 7 €optn Tmopackevdletor ivo ol mOALTOL OVTOV
eyxoutalwoly dte N1 0YS01MKOVTO, £ YEYOVOTO. G OE TO E1KOG, 01 £0pTal TEAELTNV £E0VOL
OTPATLOTIKY TOPaY®YN. Ol &€ 1aTpol ol aVTOV BEPOTEVOVOLY ONEITOV OVTOV TOPELVAL,

KOATEP LAALGTO BOVAOUEVOVY.

(1) to last.

‘Ev 1) 'AyyAlg ol pev €miothuoveg dtoptkny aktivoBoiiov (1) moupnkaoly €v 1eTTdpot
OEPOCKADELG KOl €V AALOLG TOTOLG, £ENKOVTA € KOl OKT® dvOpwrol £ENTAcONY U AToULKNY
VO VOGOV VOGMGLY. 100 0 ALTRIVEVK® dPTL GTOULK® GOPUAK® AToB0vOVTOC, Ol GUACKEG

€€etalovoty 0mov 1yvn 10D GOVEMG EVPELY KELTOL.

(1) radiation

(03-12-06)



‘O Toidtng Nikoraog Tond yevioetor dpywv the t@dv Tapioiov (1) 'Onépag (2) xal tov
BéAyov T'epapd Moptinp dradetetat. 0 8¢ TaonA mpo tovtov pev v i) Tovlovon 1o Bedtpov
Kanttoiov fpxev, viv de Ol aOTOV T01g KOTAGTAGOGL TL €V V@ TOLETY €XEL dLadeELKVIVaL. O
8¢& véog Gpywv EE £ tiic Onépag dpEetar xai, £0v £V TpdEn, &1L Tpio GALa. TOV 8¢ Toca0TNg
‘Onépag apyovto Ol oL HOVOV PEYOANV €umelplov MeEPL THG MOVOLKNG €YELV GAAO KOl
BéATIoTOV EMPEANTHV €1vOl, TOGaDTO YOp YPNUOTO Kot €vioutdv €v tovtn Tff olkiq

dtotifetot.

(1) “Paris” is plural in Greek. (2) Although it's a Latin word, | have preferred to

transliterate it.

‘O tii¢ Trollag npoedpog TTpodt ta t€An (1) 10lg moAltolg ovEdvely BovAeTal, O 0VOETOTE
ovdevL apéckel, 0 6& BepAovokovi Toug TO €vovtiov PBoVAOUEVOLE €Nl TOV TPOESPOV
E€MOVioTNOoL ToUT) T AVENCEL MG TPOYPACEL XPOUEVOS. 0V UEVTOL HOVOV TODTO, GAADL KOl
A€yovoty ol 1@ [1podt avieotdteg (2) 6t 1 TtoAiavn olkovouio, €L TO XEIPOV TPENETAL. OUMG
8¢ oV mavieg ol t@® IIpddt dviectdteg €0éAncov T® Beplovokovi €mt 1OV TTPOEdpOV

ovupoylov moteichot dte A&yovteg 0Tt 0 Beplovokovi kakimv €6ty 10U TPOESPOL.

(1) taxes. (2) shortened form of the perfect participle.

‘Exatov avBponol katedikdonoov €v 1 18la ®g tpopoktatikny nposBoinv €v ) Boupdn
TOLNOAUEVOL TiON TO TPLOKOLIEKOTOV £T0G, GALOL € TPELG KOl €1koot angduyov (1) €kelvn T
TPOooPOAT), T OUOTATH €KEL YeEVOUEVT, OMEBOVOV SLOKOGLOL KOl TEVINKOVTO KOl EMTA
dvOpwmor: 1 pev dikn Np&ato 600 £V UETO TV TPOooPoiny dtelbdvimv, viv 8¢ T€A0G E£XEL,
tplokoidexa ovv £1n Stapepuévnkey. Aéyovoty 81 moAlol Sikavikol &t Se1 1 moteiv iva at
SlKol U T0600VTOL ¥POVOL SEMGLY, TOLOVTOV YOP TPOGPROADY YEVOUEVOV Ol TAV TEBVNKOTMOV

OVYYEVELG a1T0VOLY TOVG OOVENSG KATOdLKOGOT VL.

(1) to be aquitted.



(06-12-06)

Tt mowcelag av €l dwdeko €xotoppvpla evpav (1) €xolg €v ™ Bopxeldvn ypodg Tig
1000070, YpNuota €yovoa amebove xO€c, Ouwc O TO YPNUOTO OVIEVI OVOPOT® ®C
KANPOVOUoV KatéALey, dtobnkog (2) ov dtabeica. avtig de amoBovovong, M TG TOALG Apyn
10 g pAuoto SeEopuévn &v v €xet Stavépuely 1oig TEvnoly: 0VTOg £6TLV O HEYLGTOC KANPOVOLOG
dvev dtobnkdv &v i Katolmvig €1g 10 viv. Opmg € oV Tav 10 ypfina oVTws Padldv €oTLy,
KOTO YOp TOV vOpov del tOov dvOpwmov mept g amobavovong yuvolkog ayyeilavio Thv
dexdrtny d€xeabart, 1 8€ deKATN TOGOVTOL APYLPLOV VREPUEYEONG E0TLY, GALG AEYOUGT TOAAOL

g0t 811 T0UT0 TP TOV VOOV €1n Av S1dTL 6 dyyeilag dAnOEc Tapiag Qv Tiig dmodavovong.

(1) euro (currency). (2) will.

0 ZaPnd &v tailg ayolpeoialg EVIKNGEV' KOl €1 0VKETL TAGAG TAG YNPOUg NPLOUNKaoLy, OU®G
dNAOV €otv 0TL 0 TIPOESPOC ZAPNO vikndOpog YEYOVEV. KOl Ol GVTLOTAVIEG KOl ol EEvol
£€0opot OpOA0YODVTOL. TL 8 TOGEL VIV 0 TPOESPOS; KOTA TOV TPOESPOV OVTOV QVTN 1 XMPU
vV €1¢ T0 dNUOKPOTIKOV KOWVOVIGUOV (1) TavteAdg elPalver, KaTo 8 TOVG GVTLOTAVTOG €1
SLKTOTOPELOV TLVA, AEYOouat Yop 0Tl 0 ZAPnO tov Kdotpm dyotatl. o 10 €1k0¢, de1 HEVELY KOl

€x 10D dvtog (2) cuAloyilecbar.

(1) socialism. (2) reality.

‘O 1fic ZopBévng d1ddokoroc Nikmrdog FpiudAdt véav BiBrov yéypadev £v 1 108e 10 €pdTnuo
kotatiBnowy: dwo 1t 0 Tovdag tov Xprotov mpoedwkev: 1 tiig PiPAov emtypadn (1) " 'H 10D
Tovdov Bifroc" €otiv. mpdtov pev AEyel 0 cuyypodevg Ot 0 Toddog t0UT0 €moincev oV
XPMUATOV EVEKO, TPLAKOVTO HEV Yap dnvdptro (0 yop lobdog novov todto €8€€ato) 10 Tiunua
nv Gyvod, 10 8¢ podpov 6 N Mapia Maydainvn €nt tolg 100 Xpiotod nddog €omelce
Tplakociowv dnvapiov (2) etpdro. dropePatodtor d& 0 TpudAdt ot 0 Toddag 10 Topaiih

olelv €BovAeTo, vouil{wv 10v Xplotov dAlo Tpotibéval 1 10, Tovdoio £6m.

(1) title. (2) genitive of price.



(09-12-06)

“O te BoUi§ kot 0 BAdip mpoy0ec cuyympnoavieg mept 100 Ipdk dteA€yovto, ®UoAdYNCOV S
0Tl 8€01 VEQV TLVO TPOCLPEGLY TAVTN TH XOPG cuuPovAietecbat, viv Yop N KOTAGTAOLS KOKG
€0TLV" OU®G € 0 "Aueplavog TPOedPog 0VK €EEKAAVYE TIG £601T0 OUTN N VEX TPOOLPEDLG,
eine 8¢ 611 BovAorto ATV THY YOPOV £0VTHG EpYeLY Kol Guidvesdar éxovoay kol €mt TV
TPOUOKPOTLOY GUUAYOUEVTY, dla d€ TaDTo 8ot (1) i Ipaxia apyl Pondeiv. 0 6 BoUi kal
nept 109 (2) 100 otpati@drog and 10 Ipdk dndyelv StedéEoto, elne 8¢ ST TOV UEV GTPATOV

¢ TaY 1070, ATEAOELY d€0t, VUV d€ ToVTO TOLETY EMKKIVEUVOV €1N.

(1) optative, therefore this sentence is still inside the reported speech. (2) make it go

with the infinitive.

Ot XZguvdrar ivdlor (tiic "Apepixiic, o0 pévtor tig ‘Ivdlag) v "Auepikdvnv yopov
avorapupavery telp@vrat. 10 6€ Aeyouevov (1), €1 100G TOAEUIOVG VIKAY 0V dVVOGOL, OVTOLG
GUUULOYOV. T0UTO dE €moincoy, €npilovto yop thv ZxkAnpav [Ietpav (2). €v T 'Auepiki) TpdTOV
ugv moAro ivdio £6vn My, vikndévieg 8¢ vmd twv véwv xatotki{oviov €k Tfig Evpmng
EAOOVTMV OmOVIOC €MOINGOVTO, GAAG OV TWOVIEG £TOLNGOVTO, Ol YOp Xeptvdial Aoyo (3)
OVKETL E1PAVNV TPOG TG (VEOUG) kKotolkilovtag €xovoly. Tavieg o Bovudlovoly ndbev 10

XPMUOTO KTAVTOL.

(1) idiom meaning “as the saying goes”. (2) sorry for this literal translation. (3)
theoretically.

Ot tii¢’ Ivdlag aepolMuéveg VO TAV GLAGK®V OLAGTTOVTOL, AEYOUGL YOP Ol €V TEAEL OTL
[Moxietavol tpopokpdtot (1) depookdoog Tt (2) Koto Kpdtog AauBAveLy €v vd €xovoLy: dld
1 oM, Mdée M oaltlar €v T Ivdlg ot dikootol Odavotov katéyvocav I[lokiotovod
TPOUOKPOTLETOD MG NON 10 T€TOpTOV £70¢ T Tvdiki] BovAf €mbeuévou, ot d¢ €taipol 0vTOD

TELPAOVTOL TO GEPOCKANOG AOUPAVELY Tva 0 £0VTAV GLAOG AVTL TOD GEPOCTKAPOVS GTOAVOT.



(1) terrorist. (2) remember that “airplane” is neuter.

(12-12-06)

"Apyoroloyor tveg the Batikdvng modewg copov (1) €€mpiéaot 10 odua 10 T0D ArocTOA0L
ITavAiov €govoav: oVTn 6 N 6OPOGC EKELTO VIO T0D SEVTEPOV UEYLGTOV 1EPOD €V 1] Podun, "
Tepov 100 " Aylov [Tovdov €Ew @V Terydv" KoAOVUEVOL. O LEV YOp ArdcoTolog [TadAlog EAMV
Vo t®v Pouoiwv anébavev, anexedpdiiooy on, €Em d€ TAV THE MOAEMG TEX®V €000V
€nerta 0 0 Pooirevg Kovotavtivog 1epov @Kodounce mept 10 tddpog, dAAol 8€ BocIAELg TO
1lepov €€ £€10u¢ €1¢ €106 (2) NUEnoav. 1€log 8¢, ig €v 10 Tpolg, N 6OPOg VIO TAOV GUVEXDV

£navopOmcemV EKeLT0, TAV 8¢ £16V SteAddvimy 0VdelC dicpBdg fdet Smov Nv.

(1) it's feminine, mind the participle. (2) year after year.

'O Avyovortog ITwvolfit anebave yBeg €v th Zidn' €vevnkovio O Kol €v €Tn YEYOVAG, €V
vocokopeim (1) §dn nokpov ypévov ékerto. 6 uev duktdtmp, 6te £v 1d Aovavig fv, Vo TV
dLVAGKOV KOTEANDOT, £SEL YOP 0VTOV TEPL TOAADY dOvVaV dikdlely, Opmg o€ €k TG 'AyyAlog
€€elbav €l v ZIAnV enaviihBe kol €kel TOAAO €N €UeLvey. vV O€, T00TOV AroBovovToG,
S0 Tt moAAOl TOATTOL KOl €v T XiAn KOl €v dAlaLg xopalg €vietaviotl (2); 810t oV
kotadikactelg anébavev, o yap ITwolfit diktotwpelov €v T Xikn €mBelg TOAAOLG

OTEKTELVEV €TL OLVTOV CVOGTAVTOC.

(1) hospital. (2) to protest.

Ot 1@V €lkoot kol TEvte yopdv T Evponoikig Evicewg tmovpyol cuveoporloyncavto x0eg
un €av 10 viv €k t@v tapoviov (1) v Tovpkiav €1g v ooy elofivor, ol yop Todpkot
™mv T 'Aykdpog cuvalrlayny (2) Gnotedely 0UK €0€A0VOLY, KOITEP VTOYPOYAUEVOL. TL OE TO

npoPAnuo; M Kompog, ot yap Tolpkotr €1t kol viv v 100TNG THG VGOV oOvTOovOopiay



dnopvobviar AEyovst ovv ol iV £ikoct kol mévie vrovpyol &t yeloiov €in dv, i véav
XOpov SEENLVTO Ulav EQVTAOV U avTdexouévny. N uev Tovpkikn apyn VREGYETO £va AMuéva

avoiléely, 1010 6€ VY 1KOVOV EGTLV.

(1) according to present circumstances. (2) treaty.

(11-01-07)

‘Atoutkn ‘Auepikovn vmoBoiacoia vodg cuvvénecoe x0ec ‘lamwvik) vnu metpélotov (1)
depovon, 10 8& dvoTvyNUa £YYLg T0D ‘Oudv KOATOL €YEVETO. KOAMEP TOU SVGTLYNLOTOG
UEYAAOL GVTOG, OVOELS £Tp®ON, al de voDG TAETY £TL £3VvaAVTO. KOTA O TOYNV TO GTOULKOV TG
VToO0A0COLOGC VEDG KEVTIPOV £TL GAOEG £0TLV" Ol O Auepikovol vovapyotl e€etdlovot viv
S0 0 TL T0UT0 €YEVETO, TAGHL YOp Ol VITOBOAGCOLOL VIIEG OpYAvVOlg Xp@VTOL Tvo E10eTeV

TOTEPOV VOV VIEP OVTAV TAET 1| OV.

(1) oil.

‘O €vdo&oc Bpetavvikog dtepevvng (1) PoPept Zxwtt mdAot €v T "AviapTiki) AV EXLGTOATV
T €0VT0D YVVOLKL €YPOYEV. O LEV ZKOTT ENELPACEV €1¢ 1OV MeonuBpivov TTolov mpdtog
adikecBat, 0 de Pwodd "Apodvdcev 0atTOoV TOPELOUEVOS OVTOV €000vVEVY. TOTE O 0 XKWOTT,
aicBouevoc 1OV Bdvatov fdn &yyig dvia, émictoAv éypoyev €v 1 adtli TdAY yaueicot
oLVVEPBOVAEVGEY. 0 UEV SlepeLVNTIG EKEL AnEBaveV, 10D d€ EMLOVTOg €10V GALOL dlepevvnTal
THV GKNVIV MUPOV 0V 1) £MLoTOA) £KeLTo. VOV 8€ ol 10D TKMTT GUYYEVEIC TV ENLGTOANY TEAaL

de&apevor 1@ g KauPpidyng taveniomuio dedwkaoty iva £xBecty (2) mept avT0D ToLOGLY.

(1) explorer. (2) exposition.

‘O €vdotog modoohorprotg Acovtd Békop v 100 Madpid ayéinv katoleiyel 10D €viovtod

TEAEVTNOOVTOG KOL TPOG TV 'AUEPIKNV UETOLKLIOETOL, Tf) YOP TOV "AYYEA®V AYEAN TEVIOETEG



dywvicetal 10 0 dvopa o0t T AyéAn FaAdéLd €otiyv. aALa d1a Tt 0 Bpetovvikog aotp 10
Moadpid kotalmely BovAetal; A€youosty ol ToAlol 01t O véog mpomovnthg (1) Kamélim
00OEVOG TTEPL OVTOD TOLELTOL, KOITEP APLOTOV A Yy®mVIGTOD OVTOG. OU®G OE, T@ TAANOT AéyovTl
(2), 6 Béxop év 1 Madpid oy oVtag eV nénpayey ag v i "AyyAilq, Koinep LAALoTO TOVAVY.
KOl On Kol ol pev €v T "ApeEPiKN TO TOSOCHOLPOV TPOAYELV TELPMDVTEC GUVUBOAOV TOD

Evponoikod todochoipov entovy, 6 6& Békop 10010 10 GUUPOAOV YEYOVEV.

(1) coach. (2) idiom meaning “to speak the truth”.

(14-01-07)

Ot ta tig [ToAoviag 1epa drotkoDvieg e€etdoely LEALOVOL TOVE KOOOALKOVG LEPEDNC, OV YO
£0¢Lovot 10 avTd TPayro ovlig YevésBar Ti 8& 10UTo 10 mpdyua; 6 ZtavichdBog Biédyoug,
véog tg Bapoofilog (1) dpylepetds (2) xotaotdg, ®UOAOYNOE Tf KOUUOULVIGTIKT dpyd
ouunpagat, d1a &€ ot £6€ncev VUG, KOITEP dPTL KOTAOTAC, €K TG VEQG apyTic €ELéval.
€4v 8€ TIvOog €VPAOL T TPOTEPOLY KOUUOLVIOTIKT apyil cvumpdtovtag, toug thg Poung
dpyovTog €460V0L GUUPBOVAEVELY TL ST MOLELY. ST d€ €1d€vaL OTL N LEV KOBOALKT) TLOTLG €V
i TToAovig oAV 1oy VEL, aloypov 8 €pYOV TEPL TAOV LEPEWV 0V UOVOV LEPOV TPAYUO EGTLY

OAla KOl SNUOGLOV TE KO TTOALTLKOV.

(1) Warsaw. (2) archbishop.

Ot tpouokpdtal €nébevio x0ec i ‘Auepikovil mpecfelq €v tailg ‘ABnvolg mopaviov (1)
TPOOPAALOVTEG Ol UEV TPOUOKPOTOL TOV OETOV €L THG BVpag Ovio phcal €neipnoayv, 0 6e
TOpovVAOG, 10U GeTod amoptnoag, o0 Bvpidog €l0EMTETO KOL UEPOG TOD OLKNUATOG
S1£00e1pev, 00 péviol moAV. ot 8¢ TV 'ABNV@V dVA0KEC del pdAtoto kexdpnvTol Tt € 0D Td
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ylyvovtot.

(1) missile. (2) (here) group. (3) to renew.

“Hoén 10 tprokoctotov €1o¢ 1 T Thg AyyAlog Kol The ZKOTlog BOvAol GLVEGTNGOY, TAVTNG O
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ovtovoulav €xelv BovAovTot.

(1) Wales.

(17-01-07)

[M4vteg topev 1t oty 1) 106KM, 1) 10D ‘Odvocémg notpic, Sumg & 0vdel diepBdg 01de Tig TV
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&v 1 1o0u® e€opv&avtec nOPHKOCLY ETL o HEV 1) XEPGOVIGOG TO TPOTEPOV ViiGoC TV, Ol 8¢
ogwopol 10 ddpuyuo (2) €vémAncov. €l 8 t0DT0 AANnOec YEvoito, denoelev Ov TNV

pvboroyikny yewypadiov v thg EAAGS0G netafdriery.

(1) historian. (2) channel.
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€KEOaAOTOUNOMN.

(1) to pospone.
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dnuoctoypadia (3) TdAlv ypdoecsOat.

(1) journalist. (2) sentence. (3) journal.

(20-01-07)
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(1) to paint.
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(1) airplane. (2) perfect tense.
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(1) journalist.



